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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1997 -1998 (')

15 JULI 1998

WETSVOORSTEL

tot wijziging van de artikelen 318
tot 323van de nieuwe gemeentewet

betreffende de gemeentelijke
volksraadpleging

AMENDEMENTEN
voorgesteldna indiening van het verslag

Nr. 37 VAN DE HEER CORTOIS

Art.2

In het tweede lid van de voorgestelde tekst,
de laatste zin weglaten.

VERANTWOORDING

Hoewel het in absolute termen makkelijker lijkt om in
"kleine «gemeenten een drempel van 20% te halen is de
inspanning die moet geleverd worden in relatieve termen
identiek in grote en kleine gemeenten.

Indien het omwille van een hechter sociaal weefsel in
kleinere gemeenten toch relatief makkelijker zou zijn om
een hogere drempel te halen is het geen goede gedachte om
dit positief element te bestraffen.

Zie:
- 1174 - 96 / 97 :

- N' I :Wetsvoorstel van de heren Michel, Vanvelthoven,
mevrouw Cahay-André, de heren Eerdekens en
Willems.

- N" 2 tot 7 :Amendementen.
- N' 8: Verslag.
- N' 9: Tekst aangenomen door de commissie.

(*) Vierde zitting van de 49"0 zittingsperiode
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1997 - 1998 (')

15 JUILLET 1998

PROPOSITION DE LOI

modifiant les articles 318 à 323 de la
nouvelle loi communale, relatifs à la
consultation populaire communale

AMENDEMENTS
présentés après dépôt du rapport

N° 37 DE M. CORTOIS

Art.2

Dans l'alinéa 2 du texte proposé, supprimer
la dernière phrase.

JUSTIFICATION

Même s'il paraît plus facile, en termes absolus, d'attein-
dre un taux de 20% dans les "petites communes», l'effort à
réaliser est, en termes relatifs, identique dans les grandes
et dans les petites communes.

Si le tissu social plus dense des petites communes leur
permet néanmoins d'atteindre de manière relativement plus
facile un taux plus élevé, il est injuste de les pénaliser pour
autant.

Voir:
- 1174 - 96 / 97 :

- WI: Proposition de loi de MM. Michel, Vanvelthoven,
Mme Cahay-André, MM. Eerdekens et
Willems.

- Nœ2 à 7 :Amendements.
- W 8 : Rapport.
- N° 9 : Texte adopté par la commission.

(*) Quatrième session de la 49èillO législature
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We stellen daarom voor de drempel van 10%met betrek-
king tot het verzoek te hanteren voor alle steden en ge-
meenten ongeacht het aantal inwoners.

Nr. 38 VAN DE HEER CORTOIS

Art.6

In de voorgestelde tekst, § 6 vervangen door
wat volgt:

« § 6. Tot het opnemen van de stemmen wordt over-
gegaan ongeacht het percentage van de stem-
gerechtigde bevolking die aan de volksraadpleging
heeft deelgenornen,»

VERANTWOORDING

Daar het de bedoeling is van de volksraadpleging om de
bevolking via het mechanisme van de directe democratie te
laten beslissen of adviseren in de plaats van of ter onder-
steuning van de representatiefverkozen politieke organen
is het aangwezen dat de burgers ook voor hun verantwoor-
delijkheid worden geplaatst.

Indien het de bedoeling is om het instrument van de
volksraadpleging tot een ernstig en volwaardig instrument
van politieke besluitvorming uit te bouwen is het noodza-
kelijk dat de burgers die een inspanning leveren om aan de
politieke besluitvorming deel te nemen minimaal gegaran-
deerd wordt dat hun stemgedrag in de volksraadpleging
publiek wordt geregistreerd.

W. CORTOIS

[ 2 ]

Nous proposons dès lors que l'initiative doive être soute-
nue par 10% des habitants de la commune, quel que soit
leur nombre.

N° 38 DE M. CORTOIS

Art.6

Dans le texte proposé, remplacer le § 6 par ce
qui suit:

«§ 6. Il est procédé au dépouillement quel que soit le
pourcentage d'électeurs qui a participé à la consulta-
tion populaire»

JUSTIFICATION

Etant donné que l'objectif de la consultation populaire
est de permettre à la population, par le système de la dé-
mocratie directe, de décider ou de donner un avis en lieu et
place des organes représentatifs élus ou de donner son avis
à ceux-ci, il est souhaitable que les citoyens soient égale-
ment placés devant leur responsabilité.

Si l'objectif est de faire de la consultation populaire un
instrument sérieux et à part entière de la prise de décision
politique, il est nécessaire que les citoyens qui s'efforcent
de participer à la prise de décision politique aient la garan-
tie minimale qu'il sera fait état publiquement de leur parti-
cipation à la consultation populaire.


